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Code:

5022
22” Flatscreen Full HD *° + table foot
 DVD player built-in 

22” Flatscreen Full HD *° + tafelvoet
 DVD-speler geïntegreerd

22” Écran plat Full HD *° + pied de table
 lecteur DVD intégré 

22” Flachbildschirm Full HD *° + Tischfuß
 DVD-Spieler Screen:  

W 53,2 x H 37,5 x D 13,4 cm

Code:

5032
32” Flatscreen Full HD *° + table foot
32” Flatscreen Full HD *° + tafelvoet
32” Écran plat Full HD *° + pied de table
32” Flachbildschirm Full HD *° + Tischfuß

Screen:  
W 71,4 x H 43,6 x D 3,95 cm

Code:

5033
32” Flatscreen Full HD *° + wall bracket
32” Flatscreen Full HD *° + wandplaat
32” Écran plat Full HD *° + support mural
32” Flachbildschirm Full HD *° + Wandhalterung

Screen:  
W 71,4 x H 43,6 x D 3,95 cm

Code:

5040
40” Flatscreen Full HD *° + stand
40” Flatscreen Full HD *° + statief
40” Écran plat Full HD *° + trépied
40” Flachbildschirm Full HD *° + Standfuß

Screen: 
W 96 x H 59 x D 3 cm

Code:

5041
40” Flatscreen Full HD *° + wall bracket
40” Flatscreen Full HD *° + wandplaat
40” Écran plat Full HD *° + support mural
40” Flachbildschirm Full HD *° + Wandhalterung

Screen: 
W 96 x H 59 x D 3 cm

Code:

5090
46”  Seamless screen Full HD ° + stand
46”  Naadloos scherm Full HD ° + statief
46”  Écran seamless Full HD ° + trépied
46”  Nahtlose Bildschirm Full HD ° + Standfuß

Screen: 
W 103,04 x H 58,5 x D 2,99 cm

Code:

5091
46”  Seamless screen Full HD ° + wall bracket
46”  Naadloos scherm Full HD ° + wandplaat
46”  Écran seamless Full HD ° + support mural
46”  Nahtlose Bildschirm Full HD ° + Wandhalterung

Screen: 
W 103,04 x H 58,5 x D 2,99 cm

Code:

5055
55” Flatscreen Full HD *° + stand
55”  Flatscreen Full HD *° + statief
55” Écran plat Full HD *° + trépied
55” Flachbildschirm Full HD *° + Standfuß

Screen: 
W 123 x H 72 x D 9 cm

Code:

5056
55” Flatscreen Full HD *° + wall bracket
55” Flatscreen Full HD *° + wandplaat
55” Écran plat Full HD *°  + support mural
55” Flachbildschirm Full HD *° + Wandhalterung

Screen: 
W 123 x H 72 x D 9 cm

Code:

5060
60”  Flatscreen Full HD *° + stand
60”  Flatscreen Full HD *° + statief
60”  Écran plat Full HD *° + trépied
60”  Flachbildschirm Full HD *° + Standfuß

Screen: 
W 139,45 x H 84,33 x D 6 cm

Code:

5061
60”  Flatscreen Full HD *° + wall bracket
60”  Flatscreen Full HD *° + wandplaat
60”  Écran plat Full HD *° + support mural
60”  Flachbildschirm Full HD *° + Wandhalterung

Screen: 
W 139,45 x H 84,33 x D 6 cm

Code:

5065
65”  Flatscreen Full HD *° + stand
65”  Flatscreen Full HD *° + statief
65”  Écran plat Full HD *° + trépied
65”  Flachbildschirm Full HD *° + Standfuß

Screen: 
W 146 x H 85 x D 8 cm

Code:

5066
65”  Flatscreen Full HD *° + wall bracket
65”  Flatscreen Full HD *° + wandplaat
65”  Écran plat Full HD *° + support mural
65”  Flachbildschirm Full HD *° + Wandhalterung

Screen: 
W 146 x H 85 x D 8 cm

Code:

5075
75”  Flatscreen Full HD *° + stand
75”  Flatscreen Full HD *° + statief
75”  Écran plat Full HD *° + trépied
75”  Flachbildschirm Full HD *° + Standfuß

Screen: 
W 176,50 x H 97,00 x D 7,9 cm

Code:

5076
75”  Flatscreen Full HD *° + wall bracket
75”  Flatscreen Full HD *° + wandplaat
75”  Écran plat Full HD *° + support mural
75”  Flachbildschirm Full HD *° + Wandhalterung

Screen: 
W 176,50 x H 97,00 x D 7,9 cm

Code:

5205
Laptop (suited for standard presentations only) 

Laptop (enkel geschikt voor standaard presentaties)

Ordinateur portable (convient uniquement pour présentations ordinaires)

Notebook-PC (nur für Standard-Präsentationen geeignet)

Code:

5220
HDMI cable (High Definition Data & Audio) 10m
(connects laptop & flatscreen)
Necessary when using your own laptop 

Remarks | Opmerkingen | Remarques | Bemerkungen

Other products, price on request. | Voor andere apparatuur, prijs op aanvraag. | Pour autres appareils, prix sur demande. | Preis auf Anfrage für sonstiges Zubehör.

The delivered equipment may differ from the illustrations, but with equivalent quality. | Geleverde materialen kunnen wijzigen ten opzichte van de afbeeldingen maar zijn evenwaardig.  
Le matériel livré peut différer des illustrations mais est de qualité égale. | Die gelieferten Ausrüstungsgegenstände können von den Abbildungen abweichen, sind aber gleichwertig.

* Sound & USB media player built-in | Klank & USB-mediaspeler geïntegreerd | Son & lecteur media USB intégré | Integrierte Ton & USB Media Player  /  ° Resolution: 1920 x 1080 (16:9)

AUDIO RENTAL | VERHUUR GELUID 
LOCATION AUDIO | AUDIO-VERMIETUNG



Name, signature & company stamp for agreement:

Date: ……/……/……

Code Product description Number Price € Total €

5022 22” Flatscreen Full HD (W 53,2 x H 37,5 x D 13,4 cm)(sound, USB mediaplayer & DVD player built-in) + table foot 118,00

5032 32” Flatscreen Full HD (W 71,4 x H 43,6 x D 3,95 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + stand 142,00

5033 32” Flatscreen Full HD (W 71,4 x H 43,6 x D 3,95 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + wall bracket price on request

5040 40” Flatscreen Full HD (W 96 x H 59 x D 3 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + stand 180,00

5041 ! 40” Flatscreen Full HD (W 96 x H 59 x D 3 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + wall bracket price on request

5090 46” Seamless screen Full HD (W 103,04 x H 58,5 x D 2,99 cm) + stand 235,00

5091 ! 46” Seamless screen Full HD (W 103,04 x H 58,5 x D 2,99 cm) + wall bracket price on request

5055 55” Flatscreen Full HD (W 123 x H 72 x D 9 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + stand 260,00

5056 ! 55” Flatscreen Full HD (W 123 x H 72 x D 9 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + wall bracket price on request

5060 60” Flatscreen Full HD (W 139,45 x H 84,33 x D 6 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + stand 310,00

5061 ! 60” Flatscreen Full HD (W 139,45 x H 84,33 x D 6 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + wall bracket price on request

5065 65” Flatscreen Full HD (W 146 x H 85 x D 8 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + stand 370,00

5066 ! 65” Flatscreen Full HD (W 146 x H 85 x D 8 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + wall bracket price on request

5075 75” Flatscreen Full HD (W 176,50 x H 97,00 x D 7,9 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + stand 560,00

5076 ! 75” Flatscreen Full HD (W 176,50 x H 97,00 x D 7,9 cm)(sound & USB mediaplayer built-in) + wall bracket price on request
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Using your own Laptop:  You use your own cables & connect it yourself —

5220 *   HDMI cable (High Definition Data & Audio) 10 m 
  (connection between laptop & flatscreen)

25,00

  ! Wall bracket: exhibitor is responsible for strength wall & holes.
 * Only in combination with flatscreen or projector.

Total amount without 21% VAT. 
Payment before delivery. Reservation is only final 

after receipt of payment.
€ 

The undersigned declares to order the delivery of the equiment and services as mentionned and agrees with the general rental conditions. 

ORDER-FORM RENTAL VIDEO EQUIPMENT

Rental conditions:
• Prices are in Euro and 21% VAT excl. Use specified codes when ordering.
• Prices include full installation and dismantling (before/after the event). 
• Prices are valid for orders which are placed before mounting period. Prices for orders 'during' mounting period = prices mentioned + 20%. 
• Orders placed after the mentioned answering date are subject to availability.
• Prices within normal working conditions, installation between 9am - 5pm and < 2,5m working height. 
• Rental according to our general conditions.  
• The materials must be insured “all risk” and the hirer stays liable untill the authorised staff has collected it. In case of dissapearance the materials will 

be invoiced at the original insurance value.

Company:  ...........................................................................................................................  Name contact:  ................................................

Street:  ......................................................................................................  Nr:  ...............   Tel.:  .................................................................

Zipcode:  .......................  Place:  .......................................................................................  Fax:  .................................................................

Country:  ........................................................... VAT nr:  ..................................................  Mobile:  ............................................................

Bank account n°:  ............................................. E-mail:  ..............................................................................................................................

SEND ORDER-FORM BACK BEFORE  

27/05/2023

Fair: e-Mobility Day 2023 ...............................  Hall n°:  ................

Booth:  ........................................................ Booth n°:  .............

Period: from 03/06/2023  until 03/06/2023

Delivery date: 02/06/2023 Return date: 03/06/2023 (starting from end of fair)

MAIL this orderform to
petra@astechnology.eu

3 JUNE 2023
Oktoberhallen, Schrovestraat 22A, B-9280 Lebbeke



Zonder tegenbericht zijn volgende voorwaarden van kracht bij elke verhuur en/of 
verkoop van materiaal en levering van diensten:

1. Door zijn bestelling aanvaardt de klant deze algemene voorwaarden. Afwijkingen daar-
van zijn slechts geldig voor zover zij schriftelijk en voorafgaandelijk worden over eengekomen.

2. Tenzij uitdrukkelijk anders is vermeld, zijn de genoemde prijzen in euro en exclusief 
BTW en andere heffingen welke van overheidswege worden opgelegd. De vermelde prijs 
ligt in principe vast, doch is vatbaar voor herziening of indexering. Alle overeenkomsten 
worden afgesloten op basis van de alsdan geldende prijzen. Archer NV - A.S. Technology 
heeft het recht de prijzen aan te passen ten gevolge van koerswijzigingen op de 
internationale markten. Om deze reden kan het dus voorvallen dat de prijzen van onze 
offertes dagelijks aangepast worden tot en met het moment van ondertekening en 
onderlinge overeenkomst van de totaalprijs voor de uit te voeren werken. Het basisin-
dexcijfer is dat van de maand december van het jaar vóór de aanvang van de opdracht 
door de Opdrachtnemer. Het nieuwe indexcijfer is dat van de maand december vóór  
1 januari waarop de indexering wordt berekend. De prijsaanpassing ingevolge indexering 
kan niet worden ingeroepen om de bestelling of overeenkomst op te zeggen.

3. Bij het aangaan van een bestelling verplicht de klant zich tot afname. Op het 
ogenblik van de bestelling dient door de klant een voorschot te worden betaald van 60% 
van de totaalprijs. De bestelling wordt pas als definitief beschouwd na ontvangst van 
het voorschot. Het saldo dient kontant te worden vereffend bij in ontvangstname van het 
materiaal. Indien de klant op het voorziene tijdstip de goederen niet afhaalt/ in ontvangst 
neemt, mag hij zich niet meer op de vroeger vastgestelde leveringstermijnen beroepen.
Een eventuele annulatie van de bestelling kan enkel schriftelijk (brief/fax/mail) gebeuren. 
De annulatie van de bestelling is slechts geldig na schriftelijke instemming van onze ven-
nootschap. Bij eventuele annulatie kan de verhuurder/verkoper naar eigen goeddunken 
ofwel de besteller tot afname van de goederen dwingen met volledige betaling van de 
facturatie prijs, ofwel 50% van de facturatie prijs aanrekenen ten titel van schadeloos-
stelling, en dit zonder voorafgaande verwittiging aan de ingebreke gebleven besteller.

4. De goederen reizen altijd onder verantwoordelijkheid en risico van de klant, zelfs indien 
de goederen door ons vervoerd worden voor rekening van de klant. Hetzelfde geldt voor alle 
goederen van derden die door ons, voor rekening van de klant, zouden vervoerd worden.

5. Gehuurde/gekochte goederen moeten, wanneer ze door de klant in ontvangst worden 
genomen, in onze aanwezigheid worden nagezien. Van eventuele, op dat ogenblik 
bestaande, schade of tekortkomingen zal melding worden gemaakt op de afleverbon. 
Indien de klant geen nazicht uitvoert, dan worden de goederen vermoed in perfecte 

staat te zijn ontvangen. Elke melding van schade na de in ontvangstname, wordt 
beschouwd als zijnde veroorzaakt door de klant. Indien de klant wenst dat de goederen 
worden verzonden, kan de klant de goederen voor verzending in onze magazijnen inspec-
teren, indien de klant hiervan afziet, aanvaardt hij de goederen als zijnde in goede staat 
en wordt alle schade aan de goederen beschouwd als toegebracht door de klant.

6. Eventuele klachten over gehuurde/gekochte goederen moeten ons aangetekend 
binnen de 3 dagen na in ontvangstname bereiken.

7. Onze facturen zijn betaalbaar na ontvangst, kontant zonder korting. Iedere 
factuur wordt geacht aanvaard te zijn behoudens protest per aangetekend schrijven 
binnen de 8 dagen na facturatiedatum. Voor facturen van minder dan € 25,00 worden 
administra tie kosten aangerekend.

8. Door het niet betalen van een rekening op haar vervaldag, worden alle nog verschul-
digde bedragen onmiddellijk eisbaar, onafgezien van de toegestane betalingsvoorwaarden.

9. Bij het overschrijden van de betalingstermijn dient de klant verwijl intresten à rato 
van 1% per maand te betalen en zulks vanaf de verval datum van de facturen, dit van 
rechtswege en zonder ingebreke stelling.

10. Indien facturen op de vervaldag niet betaald zijn, is de klant boven dien gehouden 
een schade vergoeding van 10% van de factuurbedragen met een minimum van € 62 
te betalen, onverminderd de hierboven voorziene intresten, eveneens van rechtswege 
en zonder ingebrekestelling.

11. Het aanvaarden van wissels, cheques, mandaten of andere beta lingsdokumenten 
zal nooit als schuldvernieuwing beschouwd worden en doet geen afbreuk aan de 
toepassing van huidige algemene voorwaarden.

12. In geval van huur van het materiaal draagt de huurder tijdens de huurperiode de 
volledige verantwoordelijkheid en risico voor het materiaal. Wij zijn niet verantwoorde-
lijk voor verborgen gebreken. De huurder zal tevens een waarborgsom betalen behou-
dens andersluidende schriftelijke overeenkomst. Deze waarborg wordt teruggegeven 
wanneer het materiaal intakt wordt terugbezorgd.

13. In geval van schade aan verhuurd materiaal, zal de huurder de door ons 
opgegeven herstellings- of vervangingskosten aanvaarden. De herstelling zal steeds 
door iemand van onze keuze uitgevoerd worden. Deze kosten zullen ofwel van de 
waarborgsom worden ingehouden, ofwel zal de huurder het verschil bijbetalen, indien 

de herstellings- of vervangingskosten hoger zijn dan de waarborgsom.
In geval van verlies van verhuurd materiaal, wordt deze aan de huurder gefactureerd 
voor een bedrag dat overeenstemt met de aankoopprijs op het ogenblik van het verlies 
van hetzelfde materiaal. De betaalde waarborgsom wordt hierbij als gedeeltelijke 
betaling aangewend. Indien de huurder geen waarborgsom heeft betaald, wordt de 
schade aan de huurder gefactureerd en gelden onze algemene betalingsvoorwaarden. 
Schade aan gehuurde goederen wordt uitsluitend aan de huurder gefactureerd, die 
deze dan ook onverwijld dient te vergoeden, onafgezien van diens mogelijke aanspra-
ken ten overstaan van derden.
Verhuurd materiaal dat onherstel baar beschadigd is, houden wij gedurende 8 dagen 
na vaststelling van de schade beschikbaar; daarna wordt het verwijderd. Materiaal dat 
herstelbaar of vermaakbaar beschadigd is, blijft 48 uur na vaststelling van de schade 
voor inspektie beschikbaar: daarna wordt het vermaakt of hersteld.

14. De vooraf bepaalde huurperiode dient door de klant ge respecteerd te worden. Hij 
kan zich niet op stilzwijgende verlenging beroepen. In geval de gehuurde goederen 
laattijdig worden ingeleverd, zal een vergoeding verschuldigd zijn gelijk aan de 
daghuurprijs, vermeningvuldigd met het aantal dagen van overschrijding.
Van zodra de huurtijd beëindigd is wordt de huurder, van rechtswege en zonder 
enige aanmaning, geacht in gebreke te zijn inzake niet-teruggave van het gehuurde 
materiaal. De verhuurder heeft vanaf dat ogenblik het recht het gehuurde materiaal te 
laten terughalen, zonder een beroep op de rechter te moeten doen, waar het zich ook 
bevindt. Alle hiermee gepaard gaande kosten zijn volledig ten laste van de huurder.

15. De aandacht van de huurder wordt erop gevestigd dat hij geen eigenaar is van het 
gehuurde materiaal en dat niet-teruggave ervan op het overeengekomen of omschreven 
tijdstip strafbaar is. Bij verkoop van goederen blijven deze onze eigendom tot op het 
ogenblik van de algehele betaling, niettegenstaande dat het risico m.b.t. de goederen 
overgaat op de koper op het ogenblik van in ontvangstname.

16. De klant gaat akkoord dat onze vennootschap geenszins aansprakelijk en derhalve 
niet gehouden is tot enige schadevergoeding in geval van: laattijdige levering van de 
bestelde goederen, defekt aan deze goederen, een ongeval ten gevolge van enig defekt 
aan de goederen of van verkeerd gebruik ervan.
Alle gevallen van overmacht, ongevallen, gehele of gedeeltelijke staking, die voor 
gevolg zouden hebben de verhuur/ verkoop te belemmeren of te schorsen ontlasten de 
verhuurder/verkoper van elke verbintenis en verantwoordelijkheid.

17. In geval van betwisting zijn alleen de rechtbanken van het arrondissement 
Antwerpen bevoegd. Uitsluitend Belgisch recht is van toepassing.

Algemene Voorwaarden Archer NV - A.S. Technology

Sauf avis contraire, les conditions suivantes sont d’application pour toute location et/
ou vente de matériel et prestation de services: 

1. Par sa commande, le client accepte ces conditions générales. Les dérogations 
à celles-ci ne seront valables que dans la mesure où elles auront été préalablement 
convenues par écrit. 

2. Sauf mention contraire explicite, les prix indiqués sont en euros et s'entendent 
hors TVA et autres prélèvements imposés par le gouvernement. En principe, le prix indi-
qué est un prix fixe ; néanmoins, celui-ci peut être révisé ou indexé. Tous les contrats 
sont conclus sur la base des prix en vigueur à ce moment-là. Archer SA - A.S. Technology 
se réserve le droit d'adapter ses prix en fonction de l'évolution des taux de change sur 
les marchés internationaux. Pour cette raison, il peut arriver que les prix de nos offres 
soient ajustés quotidiennement jusqu'au moment de signature et accord mutuel du prix 
total des travaux à réaliser. L'indice de base est celui du mois de décembre de l'année 
précédant le début de la mission du contractant. Le nouvel indice est celui du mois de 
décembre précédant le 1er janvier sur lequel est calculée l'indexation. L'ajustement du 
prix dû à l'indexation ne peut être invoqué pour annuler la commande ou l'accord.

3.  A la commande, le client s’engage à prendre possession du matériel. Le client 
paye un acompte de 60% du prix total à la commande. La commande ne sera consi-
dérée comme définitive qu’après réception de l’acompte. Le solde sera réglé au grand 
comptant à la réception du matériel. Si le client ne retire pas/ne prend pas livraison 
de la marchandise à la date prévue, il ne pourra plus faire valoir le délai de livraison 
pré ala blement fixé. 
Une annulation éventuelle de la commande ne pourra se faire que par écrit (lettre/
fax/mail). L’annulation de la com mande n’est valable qu’après accord écrit de notre 
société. En cas d’annulation éventuelle, le loueur/ vendeur pourra, à sa guise, soit 
contraindre le client à prendre possession de la marchandise avec paiement intégral 
du prix facturé, soit majorer la facture de 50% du prix à titre de dédommagement et 
ceci sans avis préalable au client resté en demeure. 

4. Les biens voyagent toujours sous la responsabilité et aux risques et périls du 
client, et ceci même lorsque les biens sont transportés par nous pour le compte du 
client. Ceci est également valable pour tout bien appartenant à des tiers et qui serait 
transporté par nous pour le compte du client. 

5. A la livraison, la marchandise louée/achetée sera vérifiée par le client en notre 
présence. Il sera fait mention sur le bon de livraison d’éventuels dommages ou défauts 

constatés au moment de la récep tion. Si le client n’effectue pas de vérification, la 
marchandise est considérée comme ayant été livrée en parfait état. Tout dommage 
signalé après réception sera considéré comme occasionné par le client. Si le client 
souhaite que la marchandise soit expédiée, le client pourra inspecter la marchandise 
en nos magasins avant expédition. Si le client y renonce, il accepte la marchandise 
comme étant en bon état et tout dommage à la marchandise sera considéré comme 
occasionné par son fait. 

6. Les éventuelles réclamations concernant la marchandise louée/ achetée ne seront 
recevables qu’à condition de nous parvenir endéans les 3 jours à dater de la réception, 
par lettre recommandée. 

7. Nos factures sont payables après réception, au grand comptant et sans 
réduction. Toute facture est considérée comme acceptée sauf réclamation 
par lettre recommandée endéans les 8 jours suivant la date de facturation.  
Pour les factures d’un montant inférieur à € 25,00, des frais d’administration 
seront comptés. 

8.  Le défaut de paiement d’une facture à son échéance rend exigible de plein droit 
toutes nos autres créances, sans tenir compte des conditions de paiement accordées. 

9.  Le dépassement du délai de paiement contraint le client à payer un intérêt de 1% 
par mois et ce à partir de l’échéance des factures, de plein droit et sans mise en demeure. 

10. En outre, les factures impayées à échéance seront majorées d’un dédommage-
ment de 10% de leur montant avec un minimum de € 62, sans diminution des intérêts 
prévus plus haut, également de plein droit et sans mise en demeure. 

11. L’acceptation de traites, cheques, mandats ou autres documents de paiement ne 
sera jamais considérée comme renouvellement de dette et ne porte aucun préjudice à 
l’application des présentes conditions générales. 

12. En cas de location du matériel, le locataire porte, durant la période de location, 
l’entière responsabilité du matériel et des risques. Nous ne sommes pas responsables 
des vices cachés. Le locataire versera également une caution sauf accord contraire 
écrit. Cette caution est restituée lorsque le matériel est rendu intact. 

13. En cas de dommages au matériel loué, le locataire acceptera les frais de répara-
tion ou de remplacement que nous aurons fixés. La réparation sera toujours effectuée 

par la personne de notre choix. Ces frais seront retenus sur la caution, dans le cas où 
les frais de réparation ou de remplacement dépasseraient le montant de la caution, le 
locataire paiera l’excédent. En cas de perte du matériel loué, celui-ci sera facturé au 
locataire pour un montant équivalant au prix d’achat de ce matériel au moment de la 
perte. La caution sera utilisée comme paiement partiel. 
Si le locataire n’a pas versé de caution, les dommages seront facturés au locataire et 
nos conditions générales de paiement seront applicables. Les dommages à la mar-
chandise louée sont facturés uniquement au locataire qui est contraint de les indem-
niser sans délai et sans prise en considération des éventuelles revendications qu’il 
aurait vis à vis de tiers. Nous garderons à disposition le matériel loué, endommagé de 
façon irréparable, pendant 8 jours après constatation du dommage, suite à quoi il sera 
enlevé. Le matériel endommagé réparable sera disponible pour inspection pendant 48 
heures après constatation du dommage, suite à quoi il sera réparé. 

14. La période de location préalablement déterminée sera respectée par le client. Il 
ne pourra pas invoquer la reconduite tacite. En cas de retard dans la restitution du 
matériel, un dédommagement égal au prix de la location journalière multiplié par le 
nombre de jours de retard, sera dû. Dés la fin de la période de location, le locataire est 
considéré, de plein droit et sans sommation, comme étant en demeure de restituer le 
matériel loué. Le loueur a, dés cet instant, le droit de recouvrir le matériel loué, où qu’il 
se trouve, sans devoir faire appel au juge. Tous les frais inhérents à ce recouvrement 
seront entièrement à charge du locataire. 

15. L’attention du locataire est attirée sur le fait qu’il n’est pas pro priétaire du matériel 
loué et que la non-restitution de celui-ci au moment convenu ou décrit est punissable. 
Pour ce qui est de la vente de marchandises, celles-ci restent notre propriété jusqu’au 
paiement complet, toutefois, le risque concernant la marchandise incombe à l’acheteur 
dés le moment de la réception. 

16. Le client accepte le fait que notre société ne pourra pas être rendue responsable 
et ne sera donc tenue à aucun dédommagement en cas de retard de livraison des 
marchandises commandées, de défauts à ces marchandises, d’accident suite à un 
défaut à ces marchandises ou à l’utilisation incorrecte de celles-ci. 
Tous les cas de force majeure, d’accidents, de grèves totales ou partielles, ayant pour 
conséquence d’entraver ou d’annuler la location/vente déchargent le loueur/vendeur de 
tout engagement et responsabilité. 

17. En cas de contestation, seront seuls compétents les tribunaux de l’arrondissement 
d’Anvers. Seul le droit belge est d’application.

Conditions Générales Archer SA - A.S. Technology

Unless message to the contrary, the following conditions are in force at each rental 
and/or sale of materials and delivery of services.

1. By his order the customer accepts these general conditions. Devia tions are only 
valid if they were agreed on in writing and beforehand.

2. Unless explicitly stipulated otherwise, the prices stated are in euros and exclude 
VAT and other charges imposed by national laws. The price stated is in principle fixed, 
but is also subject to revision or indexing. All agreements are concluded on the basis 
of the prices applicable at the time. Archer NV - A.S. Technology is entitled to adjust 
its prices as a result of rate changes on the international markets. For this reason it is 
possible that the prices in our offers will be adjusted on a daily basis up to the time of 
signing and mutual agreement on the total price of the work to be carried out. The basic 
index figure is that of the month of December in the year preceding the commencement 
of the assignment by the Contractor. The new index figure shall be that of the month of 
December before 1 January on which the indexing is calculated. The price adjustment 
due to indexing cannot be invoked to claim the cancelation of the order or agreement.

3. By making an order a customer is obliged to purchase. At the moment of ordering 
the customer has to pay an advance of 60% of the total amount. The order can only be 
considered as definitive after receiving the advance. The balance has to be settled in 
cash when receiving the goods. If the customers does not collect/receive the goods at 
the foreseen time, he can no longer appeal on the delivery time fixed earlier.
An eventual cancellation of the order can only be in writing (letter, fax, e-mail). The 
cancellation of the order is only valid after written consent of our company. In case of 
cancellation the letter/seller can compel the customer at his own discretion either to 
buy the goods at full invoice price or charge 50% of the invoice price for compensation 
without prior notice to the failing customer.

4. The goods always travel under responsibility and risk of the customer, also if the 
goods are transported by us at the expense of the customer. The same applies for all 
goods of a third party transported by us at the expense of the customer.

5. Rented/bought goods have to be inspected in our presence at the time of receipt 
by the customer. Eventual damage or shortcomings will be mentioned on the delivery 

ticket. When there is no inspection by the customer, the goods will be considered to 
be received in perfect condition. Each mentioning of damage after receipt will be 
considered as being caused by the customer. If the customer wishes the goods to be 
transported, he can inspect the goods in our warehouse before transportation.
If the customer wishes not to do so, he is accepting the goods as being in good condi-
tion and all damage to the goods will be considered as being caused by the customer.

6. Eventual complaints about rented/bought goods must reach us within 3 days after 
receipt by registered letter.

7. Our invoices are payable after receipt, in cash without discount. Each invoice will 
be considered as accepted, except for protest by  registered letter within 8 days after 
invoice date. Administration costs will be charged for invoices of less than € 25,00.

8. In case of non-payment on expiry date, all due amounts are immediately claim-
able, notwith standing permitted payment conditions.

9. When exceeding the payment terms, the customer must pay delay interests pro 
rata of 1% a month payable from the expiry date, by law and without default.

10. When invoices are not paid on expiry date, the customer is adhered to an indem-
nification of 10% of the invoice price with a minimum of € 62, without the above 
interests, also by law and without default.

11. Accepting B/E, cheques, pay-warrants of other pay documents will never be 
regarded as a renewal of a dept and does not do harm to the application of the present 
general conditions.

12. In case of rent of material, the renter is fully responsible for it during the full rental 
period. We are not responsible for any hidden flaws. The renter will also have to pay a 
deposit except for a different agreement in writing. This deposit will be refunded when 
the material is returned intact.

13. In case of damage to rented material, the renter will accept the repair or replace-
ment costs given by us. Repairs will be done by someone of our choice. These costs will 

either be deducted from the deposit or the renter will pay the difference if the repair or 
replacement costs are higher than the deposit.
In case of loss of rented material, this will be invoiced to the renter in an amount that 
fits in with the purchase price of the same material at the moment of loss. The paid 
deposit will hereby be used as a partial payment. When the renter has not paid a depos-
it, damages will be invoiced to the renter and our general conditions will be applied.
Damage to rented material will be exclusively invoiced to the renter, who is to remuner-
ate this immediately, regardless of his possible claims with regard to a third party.
Rented material which is damaged beyond repair will be put aside for 8 days after 
assessing, after that it will be disposed of. Material which can be mended, will be put 
aside for inspection for 48 h after assessing the damages. After that it will be mended.

14. The rental period which is agreed upon in advance, is to be respected by the customer. 
He cannot appeal to a silent prolongation. If the goods are returned late, a compensation is 
due which equals the day price multiplied by the number of days of excess. 
When the rental time is finished, the renter will be considered failing to return the 
rented material by law and without any notice. From that moment, the rental company 
has the right to have the rented material brought back, no matter where it is, without 
having to appeal to a judge. All costs for this will be entirely for the renter.

15. The attention of the renter is drawn to the fact the he is not the owner of the rented 
material and that not-returning the material on the agreed moment is punishable.
In case of sale of goods, these remain our property until full payment notwithstanding 
the risk with relation to the goods transferring to the buyer at the moment of receipt.

16. The customer agrees that our partnership is in no way responsible and therefore 
not liable to any indemnification  in case of late delivery of the goods ordered, goods 
out of order, any accident as a result of these defective goods or abuse of these goods.
All cases of circumstances beyond one’s control, accidents, total or partial strike, 
resul ting in an obstruction or adjournment of rent/sale release the letter/seller from 
any engagement and responsibility.

17.  In case of challenge, only the courts of the district of Antwerp are competent. Only 
Belgian laws are applicable.

General Conditions Archer NV - A.S. Technology


